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RÅDETS BESLUT (EU) 2019/… 

av den 

om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar  

i AEP-kommittén, inrättad genom det inledande avtalet  

inför ett avtal om ekonomiskt partnerskap  

mellan Europeiska gemenskapen och dess medlemsstater, å ena sidan,  

och Centralafrika, å andra sidan,  

beträffande antagandet av förteckningen över skiljemän 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, särskilt artikel 207.4 första 

stycket jämförd med artikel 218.9, 

med beaktande av Europeiska kommissionens förslag, och 
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av följande skäl: 

(1) Det inledande avtalet inför ett avtal om ekonomiskt partnerskap mellan Europeiska 

gemenskapen och dess medlemsstater, å ena sidan, och Centralafrika, å andra sidan (nedan 

kallat avtalet)1, undertecknades på unionens vägnar enligt rådets beslut 2009/152/EG2. Det 

har tillämpats provisoriskt sedan den 4 augusti 2014. 

(2) I enlighet med artikel 85.1 i avtalet ska AEP-kommittén upprätta en förteckning över 

personer som är villiga och kapabla att åta sig uppdraget som skiljemän. 

(3) AEP-kommittén ska vid sitt nästa årliga sammanträde anta ett beslut om fastställande av 

förteckningen över personer som är villiga och kapabla att åta sig uppdraget som 

skiljemän. 

(4) Det är lämpligt att fastställa den ståndpunkt som ska intas på unionens vägnar i 

AEP-kommittén beträffande antagandet av det planerade beslutet, eftersom det beslutet 

kommer att vara bindande för unionen. 

(5) Unionens ståndpunkt i AEP-kommittén bör därför baseras på det åtföljande utkastet till 

beslut. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

                                                 
1 EUT L 57, 28.2.2009, s. 2. 
2 Rådets beslut 2009/152/EG av den 20 november 2008 om undertecknande och provisorisk 

tillämpning av det inledande avtalet inför ett avtal om ekonomiskt partnerskap mellan 

Europeiska gemenskapen och dess medlemsstater, å ena sidan, och Centralafrika, å andra 

sidan (EUT L 57, 28.2.2009, s. 1). 
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Artikel 1 

Den ståndpunkt som ska intas på unionens vägnar i AEP-kommittén, inrättad genom det inledande 

avtalet inför ett avtal om ekonomiskt partnerskap mellan Europeiska gemenskapen och dess 

medlemsstater, å ena sidan, och Centralafrika, å andra sidan, ska baseras på det utkast till AEP-

kommitténs beslut om antagande av den förteckning över skiljemän som åtföljer det här beslutet. 

Artikel 2 

Detta beslut träder i kraft samma dag som det antas. 

Utfärdat i 

 På rådets vägnar 

 Ordförande 
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UTKAST TILL 

BESLUT nr …/2019 AV AEP-KOMMITTÉN,  

inrättad genom det inledande avtalet inför ett avtal om ekonomiskt partnerskap  

mellan Europeiska gemenskapen och dess medlemsstater, å ena sidan,  

och Centralafrika, å andra sidan, 

av den … 

om antagande av förteckningen över skiljemän 

AEP-KOMMITTÉN HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av det inledande avtalet inför ett avtal om ekonomiskt partnerskap mellan 

Europeiska gemenskapen och dess medlemsstater, å ena sidan, och Centralafrika, å andra sidan, 

(nedan kallat avtalet) som undertecknades i Bryssel den 22 januari 2009 och som har tillämpats 

provisoriskt sedan den 4 augusti 2014, särskilt artikel 85.1, och 
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av följande skäl: 

(1) Enligt avtalet och detta beslut utgörs den centralafrikanska parten av Republiken Kamerun. 

(2) I avtalet föreskrivs att AEP-kommittén ska fastställa en förteckning över femton personer 

som är villiga och kapabla att åta sig uppdraget som skiljemän i tvister mellan parterna. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 



 

 

12350/19    LSV/cc 6 

 RELEX.1.B  SV 
 

Artikel 1 

1. Förteckningen över de femton personer som är villiga och kapabla att åta sig uppdraget 

som skiljemän har upprättats enligt artikel 85.1 i avtalet och återfinns i bilagan till detta 

beslut. 

2. Den förteckning över skiljemän som avses i punkt 1 ska inte påverka tillämpningen av 

särskilda bestämmelser som föreskrivs i avtalet eller som AEP-kommittén kan komma att 

besluta om. 

Artikel 2 

Den förteckning över skiljemän som avses i artikel 1 får ändras genom ett beslut av 

AEP-kommittén i enlighet med artikel 92.4 i avtalet. 

Artikel 3 

Detta beslut träder i kraft samma dag som det undertecknas. 

Utfärdat i 

För Republiken Kamerun För Europeiska unionen 

… … 
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BILAGA 

Förteckning över skiljemän (artikel 85.1 i avtalet) 

Skiljemän utsedda av den centralafrikanska parten (Kamerun): 

Mildred Alugu BEJUKA – Kamerun 

Jean Michel MBOCK BIUMLA – Kamerun 

Henri-Désiré MODI KOKO BEBEY – Kamerun 

David NYAMSI – Kamerun 

Sadjo OUSMANOU – Kamerun 

Skiljemän utsedda av Europeiska unionen: 

Jacques BOURGEOIS – Belgien 

Claus-Dieter EHLERMANN – Tyskland 

Pieter Jan KUIJPER – Nederländerna 

Giorgio SACERDOTI – Italien 

Ramon TORRENT – Spanien 
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Skiljemän utsedda gemensamt av parterna: 

Thomas COTTIER – Schweiz 

Fabien GÉLINAS – Kanada 

Merit E. JANOW – Förenta staterna 

Anna KOUYATE – Mali 

Helge SELAND – Norge 
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